
 
Spett.le 
ASSOCIAZIONE MITTELFEST 
STRETTA SAN MARTINO 4 
33043 CIVIDALE DEL FRIULI 
 

DICHIARAZIONE ART. 15, COMMA 1, LETTERA C), DEL DECRETO LEGISLATIVO N. 33/2013 E 
CONFLITTO DI INTERESSI 

 
 
 Il sottoscritto ALESSANDRA RICCI nato a URBINO (PU) e residente a TRIESTE, VIA PRINCIPE DI MONTFORT 1, 
in qualità di libero professionista con Studio in TRIESTE, VIA PRINCIPE DI MONTFORT 1 
 
consapevole che la falsa dichiarazione comporta responsabilità e sanzioni ai sensi dell’articolo 76 del DPR 
445/2000, con riferimento all’incarico di INTERPRETE E TRADUTTORE 
 

DICHIARA 
 
ai sensi dell’art. 15 del D.Lgs. 33/2013 e s.m.i. ed ai fini dell’assolvimento dell’obbligo di pubblicazione sul sito 
istituzionale dell’Amministrazione e sul sito della Funzione Pubblica di tutti gli incarichi conferiti ai propri 
consulenti/collaboratori:  
 
A) con riferimento ai dati relativi allo svolgimento di incarichi in Enti di diritto privato regolati o finanziati dalla 
pubblica amministrazione  
 

 di svolgere i seguenti incarichi in enti di diritto privato regolati o finanziati dalla pubblica 
amministrazione  

 
……………………………………. 
 
……………………………………. 
 
…………………………………… 
 
  di NON svolgere incarichi in enti di diritto privato regolati o finanziati dalla pubblica amministrazione  

 
 
B) con riferimento ai dati relativi alla titolarità di cariche in enti di diritto privato regolati o finanziati dalla 
pubblica amministrazione  
 

 avere titolarità di cariche nei seguenti enti di diritto privato regolati o finanziati dalla pubblica 
amministrazione 
 
……………………………………. 
 
…………………………………… 

 
  di NON avere titolarità di cariche in enti di diritto privato regolati o finanziati dalla pubblica 
amministrazione  

 
C) con riferimento ai dati relativi allo svolgimento di attività professionali  
 



 di svolgere le seguenti attività professionali per i seguenti Enti: 
 

……………………………………. 
…………………………………… 

 
  di NON svolgere attività professionali.  

 
E di comunicare tempestivamente le eventuali variazioni che interverranno nel corso dell’incarico.  
 

DICHIARA ALTRESI’ 
 

  che non sussistono situazioni, anche potenziali, di conflitto di interesse, con l’incarico conferito, come 
previsto dall’art. 53 comma 14 del D.Lgs. n. 165/2001 e s.m. e tenuto conto del codice di comportamento 
ai sensi del DPR 62/13 come riformato dal DPR n. 81 del 13 giugno 2023.  

 
Si allega il proprio curriculum vitae.  
 
        FIRMA 
          
        __________________________  
 
 
 
 
INFORMATIVA PRIVACY  
A norma dell'articolo 13 del Regolamento 679/2016 (GDPR) in materia di protezione dei dati personali sono fornite alcune informazioni 
relative al trattamento dei dati personali nel contesto del rapporto professionale, contrattuale ed economico intercorrente. I dati di 
contatto del responsabile della Protezione dei Dati (DPO) sono facilmente reperibili sul sito web del Titolare. I dati personali raccolti in 
fase precontrattuale e in esecuzione dell’eventuale contratto sono trattati dall’ente per finalità connesse e strumentali all’esperimento 
delle gare d’appalto per l’affidamento di lavori, servizi, forniture, nonché alla gestione dei conseguenti rapporti contrattuali ed 
extracontrattuali con persone fisiche (quali a titolo esemplificativo amministratori, sindaci, revisori, dipendenti e collaboratori) delle 
persone giuridiche partecipanti agli appalti di lavori, servizi e forniture (gare e contratti d’appalto), e delle procedure di concessione, 
somministrazione, nei contratti d’opera, contratti di servizi legali e difesa in giudizio ed in genere in ogni rapporto connesso all’attività 
del Titolare; per verifica delle dichiarazioni sostitutive degli amministratori della società. I dati saranno trattati altresì per le finalità di 
verifica dei requisiti di gara dati particolari e giudiziari come il Casellario Giudiziale dei legali rappresentati o di altri soggetti e altre 
dichiarazioni ed in generale per ogni  finalità connessa agli obblighi previsti dalla normativa vigente. Alcuni dati ed informazioni saranno 
oggetto di comunicazione a legali o periti in caso di controversie anche potenziali, di pubblicazione nella sezione Amministrazione 
Trasparente (D.lgs 33/13) ovvero saranno oggetto di pubblicazioni sul sito Web previste da normative e regolamenti (albo pretorio); 
Altri dati potranno essere trattati per attività di gestione obblighi L 190/12, gestione istanze di accesso, accesso civico, accesso 
generalizzato agli atti. I dati saranno oggetto di archiviazione e conservazione per la durata prevista dalla legge. Tali attività avvengono 
ai sensi dell’ Art. 6 comma 1 lett. E GDPR (esercizio di pubblici poteri), dell’Art. 6 comma 1 lett. B GDPR (Adempimento di un contratto) 
e  Art. 6 comma 1 lett. C GDPR (Trattamento necessario per adempiere un obbligo legale al quale è soggetto il titolare del trattamento). 
La durata dei trattamenti sarà limitata al tempo necessario a dare esecuzione al contratto, salvo quanto necessario per precostituire 
prova dell’esatto adempimento (fino allo spirare dei termini di prescrizione dei diritti obbligatori nascenti dalle prestazioni oggetto del 
contratto) e per norma di legge. Saranno garantiti i diritti previsti dagli art. 15 e ss del GDPR, che potrete esercitare con la modulistica 
messa a disposizione sul sito istituzionale, sezione privacy, ove troverete ulteriori informazioni utili sul trattamento dei vostri dati. 
Ciascuna parte si obbliga ad adottare misure di protezione dei dati personali conformi ai principi di cui al GDPR. 
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ALESSANDRA RICCI  
interprete, traduttrice, organizzazione eventi, sommelier 
via Principe di Montfort, 1 - 34123 Trieste (TS) 
tel. +39 347 4315948 
e-mail: alessandraricci@gmail.com 
 

ESPERIENZA LAVORATIVA 
dal 2003 a oggi Traduttore e interprete freelance 

gennaio – aprile 
2022 

Comitato 3 Ottobre, Roma, www.comitatotreottobre.it 
Organizzazione no profit che ha come obiettivo la sensibilizzazione sull'integrazione e l'accoglienza dei migranti, 
attraverso il dialogo con cittadini, studenti e istituzioni. 
Supporto a Presidente, management e amministrazione. 

giugno 2019 Associazione culturale AnDanDes, Trieste  
Associazione no profit per la promozione di un utilizzo innovativo degli spazi verdi pubblici per giovani, bambini e 
famiglie. 
Redazione testi, organizzazione evento pubblico in occasione del XX Anniversario dell’Associazione AnDanDes 
presso il Giardino San Michele, Trieste, 14 giugno 2019 

maggio – giugno 
2019 

Comitato Regionale dell'ENFAP del Friuli Venezia Giulia, Trieste 
Ente di formazione professionale 
Laboratorio di Organizzazione Eventi nell’ambito del corso Power e Present - Laboratorio di creatività urbana 

marzo 2019 Reef Comunicazione Srl, Trieste 
Agenzia di Organizzazione Congressuale e Comunicazione 
Supporto all’organizzazione del Festival Cinematografico “Cortinametraggio 2019”, Cortina d'Ampezzo (BL) 

da gennaio 2019 Associazione Mittelfest, Cividale del Friuli (UD) 
Servizi di interpretariato e traduzione italiano-inglese durante tutto l’anno (CdA, incontri con ospiti, sito web, ecc.). 

ottobre 2017 Associazione Genitori Sindrome di Williams Onlus, Fano (PU), www.agswilliams.it 
Associazione no profit di supporto alle famiglie circa aspetti clinici, riabilitativi, educativi, sociali, legali della sindrome 
di Williams 
Organizzazione evento conclusivo di “The Williams Tour”, Convegno “Conoscere, affrontare, vivere la Sindrome di 
Williams”, Trieste, 28 ottobre 2017 

da aprile 2017 ERSA Agenzia Regionale per lo Sviluppo Rurale, www.ersa.fvg.it 
Agenzia della Regione Friuli Venezia Giulia per lo sviluppo rurale, responsabile di assistenza tecnica e scientifica, 
sperimentazione e ricerca, formazione e aggiornamento per il trasferimento di innovazione, diffusione, promozione 
di certificazioni di qualità in agricoltura, pesca e acquacoltura. 
Servizi di collaborazione linguistica in occasione di fiere internazionali (Vinitaly a Verona, VinExpo a Parigi, ProWine a 
Düsseldorf). 

marzo 2008 – 
14 gennaio 2019 

Key Congressi Srl, Trieste 
Agenzia di Organizzazione Congressuale e Servizi Linguistici 

- Pianificazione, progettazione e realizzazione di eventi nazionali e internazionali (congressi scientifici, eventi 
istituzionali, eventi privati): contatto con clienti, fornitori e partecipanti, coordinamento servizi, raccolta iscrizioni e 
fatturazione, supervisione e assistenza in sede, rendicontazione, elaborazione preventivo e consuntivo. 

- Gestione ospiti e autorità: assistenza a Servizio Cerimoniale di Regione Friuli Venezia Giulia, Presidenza del 
Consiglio dei Ministri, Presidenza della Repubblica Italiana. 

- Servizi linguistici: gestione e coordinamento servizi di traduzione, interpretariato e impianti tecnici. 

dal 2005 al 2011 Expo Mittelschool, Trieste  
Settore enogastronomico 
Traduttore di testi enogastronomici; Sommelier durante manifestazioni di promozione di prodotti tipici della 
Mitteleuropa, seminari e corsi di formazione del settore enogastronomico 

2005, 2006, 
2007 

SCS Consulting poi SCS Azioninnova, Bologna 
Società di consulenza e formazione per imprese e pubblica amministrazione 
Attività part-time di tutoring per Corsi di Lingua Inglese per dipendenti INPS (Istituto Nazionale di Previdenza 
Sociale) della Regione Friuli Venezia Giulia. 

2-15 settembre 
4 giugno 2004 

Agenzia delle Entrate, Ministero delle Finanze, Direzione Regionale del Friuli Venezia Giulia, Trieste  
Commissario d’esame per la prova di lingua tedesca e inglese 

da giugno 2004 Key Congressi Srl, Trieste 
Agenzia di Organizzazione Congressuale e Servizi Linguistici 
Traduzione, Interpretazione, Assistenza linguistica e logistica in eventi nazionali ed internazionali. 
 

mailto:alessandraricci@gmail.com
http://www.comitatotreottobre.it/
http://www.agswilliams.it/
http://www.ersa.fvg.it/
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da aprile 2004 Associazione Italiana Sommeliers (A.I.S.), Milano  
Associazione Culturale, settore enogastronomico  
Traduzione di brochure informative; Servizio di sommelier in occasione di cene, degustazioni e fiere internazionali 
(Vinitaly Verona, VinExpo Parigi, ProWine Düsseldorf), con conduzione di masterclass per buyer e professionisti del 
settore. 

dal 2004 al 
2006 

Mittelmoda – The Fashion Award, Gorizia 
Concorso internazionale per giovani stilisti 
Traduzione, Interpretazione, Consulenza linguistica, Relazioni pubbliche, Logistica 

a partire dal 
2002 

Alpha Studio Sas, Trieste 
Agenzia di Organizzazione Congressuale, Traduzioni, Interpretariato, Viaggi e Incentives 
Traduzioni; Consulenza linguistica; Segreteria Organizzativa, Gestione rapporti relatori e ospiti, Logistica per eventi 
nazionali e internazionali (es. FEST Fiera dell’Editoria Scientifica di Trieste 2007, Danieli Technology Forum 2004) 

 

TRADUZIONI, POST-EDITING e REVISIONI in inglese<>italiano, tedesco>italiano, francese>italiano, francese>inglese in settori quali: 
Ambiente,  
Architettura,  
Arte e design, 
Economia,  
Energia, 

Enogastronomia, 
Ingegneria civile, 
Legale, 
Marketing, 
Moda, 

Nautica, 
Nuoto, 
Politica, 
Sindacati, 
Sottotitoli, 

Trasporti,  
Turismo, 
Unione Europea, 
Urbanistica, 
Videogiochi. 

 

INTERPRETAZIONI trattativa, consecutiva, simultanea e chuchotage in inglese<>italiano in settori quali: 
Architettura, Arte e design, 
Business, 
Cantieristica navale, 
Cinema, 

Diritti umani, 
Economia, 
Energia e Ambiente, 
Enogastronomia, 

Letteratura, 
Moda, 
Politiche e progetti UE, 
Ricerca e sviluppo, 

Sindacati, 
Tecnologia, 
Trasporti, 
Turismo. 

ISTRUZIONE E FORMAZIONE 

Mi tengo costantemente aggiornata sullo stato dell’arte di interpretariato e traduzione seguendo corsi di formazione continua e 
specializzazione organizzati da diversi enti e associazioni di categoria (specifiche fornite su richiesta). 
8-19 gennaio 2024 Cambridge Law Studio, Girton College, University of Cambridge 

Corso di inglese giuridico per studenti di giurisprudenza e avvocati centrato su vocabolario giuridico 
specialistico, in particolare contratti, società e negoziazione, sulla base di documenti e casi reali. 
Partecipazione a processi presso la Central Criminal Court di Londra. 

gennaio-aprile 2018 Compagnia Teatrobandus, Trieste – Corso di dizione, voce e lettura espressiva 

15 febbraio-4 
marzo 2016 

Area Science Park, Padriciano 99, Trieste 
Corso di Project Management: scope, scheduling, earned value, Soft skills in PM, Economics and Finance in PM 

maggio 2012 Per-Forma Srl – Corso per Wedding Planner 

settembre – 
dicembre 2011 

Università degli Studi di Trieste 
Corso di Perfezionamento e Aggiornamento professionale “Donne, Politica e Istituzioni” 
Percorso formativo sulla cultura di genere nelle istituzioni culturali, sociali e politiche dal punto di vista 
politologico, storico, sociologico, economico, giuridico e filosofico. Comunicazione in ambito pubblico e 
progettazione europea. 

17 luglio - 15 
agosto 2004 

École du Bordeaux, Bordeaux, Francia  
Corso sui vini bordolesi (Amateur confirmé) 

dicembre 2003 – 
febbraio 2005 

Associazione Italiana Sommelier, viale Monza, 9 – Milano 
Corso A.I.S. di qualificazione professionale per Sommelier (Livello 1,2,3) 

A.A. 1996/97 a A.A. 
2002/ 03 

Scuola Superiore di Lingue Moderne per Interpreti e Traduttori, Università di Trieste  
Laurea in Interpretazione di Conferenza (108/110) 
Tesi di laurea: traduzione dall’inglese in italiano, commento e glossario di terminologia tecnica del manuale di 
nuoto “Breakthrough swimming” di Cecil M. Colwin. 
Lingue: Inglese, Tedesco, Lingua dei Segni Italiana, Francese; Traduzione; Interpretazione; Filologia germanica; 
Linguistica, Letteratura inglese; Economia e Tecnica degli Scambi Internazionali; Diritto delle Comunità Europee; 
Terminologia Medica 

luglio 2001 ONU (Organizzazione delle Nazioni Unite) sede di Vienna, Austria 
Stage d’interpretazione simultanea 

ottobre – 
dicembre 1999 

Heriot-Watt University di Edimburgo, Scozia, UK 
Scambio CIUTI (Associazione internazionale istituti universitari per traduttori e interpreti) 
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Corso di lingua inglese e tedesca; traduzione e interpretazione inglese/tedesco 

aprile – luglio 
1999 

Università di Heidelberg, Germania  
Borsa di studio ERASMUS – Corso di lingua tedesca; traduzione e interpretazione tedesco/italiano 

gennaio – 
settembre 1996 

Bell Language School, Saffron Walden, Essex, UK 
Corso di lingua inglese 

giugno 1996 Certificate in Advanced English, University of Cambridge (grade B) 

1990/91-1994/95 Liceo Classico “Luca Signorelli”, Cortona (AR) 
Maturità classica (54/60) sezione sperimentale con insegnamenti supplementari di Storia dell’Arte, Lingua 
inglese e Informatica 

LINGUE 

ITALIANO: madrelingua 
INGLESE: eccellente 
TEDESCO: buono 
FRANCESE: buono 

 

COMPETENZE INFORMATICHE 
- MS Office: Word, Excel, Power Point (avanzate), Access (base); Libre 

Office; Open Office;  
- Adobe Acrobat; Adobe Photoshop (base), Canva 
- App di videoconferenza: Zoom, Microsoft Teams, Google Meet 
- Strumenti di traduzione assistita: MateCat, Smartcat, SDL Trados 

Studio. 
- Piattaforme di interpretazione: KUDO, Zoom. 

CAPACITÀ E COMPETENZE ORGANIZZATIVE   
Buona capacità di organizzazione e pianificazione del lavoro, dovuta all’esigenza di conciliare per molti anni il lavoro da dipendente 
part-time e quello da traduttore/interprete/sommelier libero professionista. Capacità di trattare e negoziare con clienti e fornitori. 
Gestione e coordinamento del lavoro, considerando priorità, tempistica e logistica. Capacità di selezione e coordinamento 
personale (hostess, interpreti, tecnici). Attitudine al problem solving e alla gestione di imprevisti. Capacità di lavorare sotto 
pressione e con rapidità, accuratezza e discrezione. 

CAPACITÀ E COMPETENZE RELAZIONALI 
Le esperienze di vita, studio e lavoro in ambienti culturali, sociali e geografici diversi hanno plasmato la mia capacità di 
comunicazione e mediazione culturale, instaurazione di rapporti di collaborazione, la predisposizione al contatto con il pubblico e al 
lavoro di squadra. 

ALTRE ATTIVITÀ 
Associazioni professionali: sono socio IAPTI, The International Association of Professional Translators and Interpreters, 
candidato Assointerpreti, Associazione italiana interpreti di conferenza professionisti. 
 
Traduco regolarmente su base volontaria per le seguenti organizzazioni: 
dal 2004 Babels, www.babels.org 

Rete di interpreti e traduttori volontari responsabile della fornitura di servizi di interpretariato ai Forum Sociali 
Traduzione testi, Interpretazione nell’ambito di Forum Sociali Europei (Malmö 2008 e Firenze 2010) 

Dal 2020 Comitato 3 Ottobre, Roma, www.comitatotreottobre.it 
organizzazione no profit che ha come obiettivo la sensibilizzazione sull'integrazione e l'accoglienza dei migranti, 
attraverso il dialogo con cittadini, studenti e istituzioni. 
Servizi di interpretariato e traduzione italiano-inglese. 

Dal 2014 al 2023 sono stata membro di PROGETTO MEDITERRANEA: spedizione nautica, culturale, scientifica, sociale a vela per il Mar 
Mediterraneo, Mar Nero e Oceano Atlantico su un ketch di 60 piedi. www.progettomediterranea.com Nell’ambito del Progetto sono 
stata parte del Comitato organizzatore, in particolare sono responsabile di traduzione ed editing di comunicati stampa, documenti, 
sito web, ecc., seguo il progetto scientifico e i rapporti con i relativi enti. 

ENOGASTRONOMIA: Sommelier e Degustatore AIS, corso di degustazione Enotime, corso sul vino presso l’École du Bordeaux (Bordeaux, 
Francia), Master Slow Food su Tecniche di cucina, Master Slow Food su Pesce, Corsi Università del Caffè di Trieste, altri corsi di 
cucina e degustazione. 

 

PATENTI: PATENTE B, PATENTE NAUTICA. 
Dichiaro quanto sopra sotto la mia responsabilità, ai sensi degli artt. 46 e 47 del DPR 28.12.2000 n. 445 e consapevole delle sanzioni 
penali, nel caso di dichiarazioni non veritiere e falsità negli atti, richiamate dall’art. 76 D.P.R. 445 del 28.12.2000. 

Autorizzo il trattamento dei miei dati personali ai sensi dell’art. 13 del D. Lgs. 196/2003 e all’art. 13 GDPR 679/2016, tranne il 
trasferimento di qualunque informazione personale a terzi se non previa mia autorizzazione. 

http://www.babels.org/
http://www.comitatotreottobre.it/
http://www.progettomediterranea.com/

